
Ли Гуй встала и приготовила завтрак. Она надела свою обычную одежду и ушла, не сделав
ничего необычного.

Она подошла ко входу на городскую железнодорожную станцию.

Сев на поезд и пройдя пешком более 10 километров, добравшись до станции назначения, она,
наконец, добралась до въезда в деревню Датянь.

Она стояла в деревне и смотрела на знакомую сцену.

Однако долгое время она не решалась войти.

У нее было слишком много знакомых в этой деревне. Тот факт, что она вернулась так внезапно,
может привести к множеству сплетен и насмешек или даже к худшим ситуациям, чем это.

Когда Ли Гуй снова вышла замуж и покинула деревню, она все еще выглядела относительно
молодой. Учитывая, что она переехала в город после повторного брака, все думали, что у нее
там будет хорошая жизнь. Были даже люди, которые ей завидовали.

И все же ее постаревшая внешность теперь делала ее совершенно другим человеком, чем
раньше. Никто бы этого не ожидал.

Ли Гуй глубоко вздохнула и быстро вошла.

Поскольку она уже была здесь, ей определенно нужно было войти. Было бы хорошо увидеть ее
ребенка. Она не могла быть матерью, которая ни о чем не заботилась, верно?

К счастью, в данный момент в деревне было не так много людей. Все были заняты работой на
ферме.

Ли Гуй быстро направился к дому Цяо Чжуана и вскоре появился на пороге. Поскольку именно
здесь раньше жили она и ее бывший муж, она думала, что Цяо Мэй все еще живет здесь.

Каждый раз, когда старая мадам Ли отправлялась на поиски Ли Гуй, она рассказывала ей, как
устала от заботы о Цяо Мэй и какие плохие вещи натворила Цяо Мэй. Короче говоря, старая
мадам Ли любила рассказывать о том, как сильно она страдала.

Однако она никогда не упоминала о каких-либо положительных вещах, связанных с Цяо Мэй.
Она также не говорила ни о чем, что не имело к ней никакого отношения.



Например… для нее этот дом был неважным делом.

“Кто ты? Кого ты ищешь?” Ван Цинь был деревенским бухгалтером. Обычно она была не очень
занята и в данный момент отдыхала дома.

Будучи второй невесткой Цяо Чжуана, она была не очень хорошо знакома с Ли Гуй. В прошлом
она также не обращала особого внимания на Ли Гуй.

После стольких лет Ли Гуй сильно постарела.

Однако Ли Гуй сразу же узнала Ван Цинь. Она подошла ближе и с любопытством спросила:
“Вы Ван Цинь? Ты здесь… Цяо Мэй дома?”

Ван Цинь замерла.

Она не совсем понимала, как кто-то мог прийти сюда, чтобы искать Цяо Мэй, учитывая, что
здесь больше не жила Цяо Мэй. Как странно.

“Кто ты такая?”

“Я… Я мать Цяо Мэй. Я Ли Гуй. - Ли Гуй отвела глаза и не осмелилась посмотреть прямо на
Ван Цинь. Она считала нормальным, что Ван Цинь не узнала ее, учитывая то, как она
выглядела сейчас.

«что?»

Ван Цинь была потрясена. Она посмотрела на стоявшую перед ней женщину, которая
выглядела как сморщенная пожилая дама, и действительно совсем не могла ее узнать.

Кожа на ее лице и руках и почти везде, где она была обнажена, была морщинистой. У нее был
желтовато-коричневый оттенок кожи, и она выглядела лет на пятьдесят.

Такой человек, как этот… может ли она быть тем человеком, который ранее был известен как
самая красивая девушка из деревни Датянь?

О боже мой!

“О, это ты… Хахахаха!” Ван Цинь бросила несколько взглядов и рассмеялась, указывая на Ли
Гуй. Однако она быстро прикрыла рот рукой и спросила: “Почему ты ищешь Цяо Мэй?”



Ли Гуй посмотрел на ее реакцию и почувствовал себя ужасно.

Но она продолжила: “Мэй Мэй вышла замуж, так что я здесь, чтобы увидеть ее”.

“Почему ты здесь только сейчас? Она уже беременна. Что ты за мать...” Ван Цинь продолжала
говорить с закрытым ртом.

“Я… Я только что узнала, ” честно сказала Ли Гуй.

Ван Цинь посмотрела на ее поношенную одежду и залатанные туфли и спросила: “Как дела?
Жизнь в городе хороша, не так ли? У тебя все хорошо?”

Она спросила о Ли Гуй.

Старая мадам Ли никогда никому не говорила, что у ее дочери не все хорошо. Сама Ли Гуй
тоже никогда не возвращалась в деревню, так что жители деревни, естественно, ничего о ней
не знали.

“Когда мы впервые поженились, мы были в городе. Последние несколько лет мы переехали в
город и работали на городской фабрике.” Ли Гуй сказала правду.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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